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ApTtemoBa Anxenvka MuxannosHa 5
CNOCOBbI NEPEAAYU MPOCTOPEYNU NMPU NEPEBOAE (HA MATEPUAIE XYAOXECTBEHHbIX
NPOU3BEOEHUN B. AKYHUHA)

B paHHoOW cTaTbe paccmaTtpvBaeTcsi npobrnema nepegadv NpocTopeunii npu nepesofe npovssedeHwn B. AkyHuHa.
ABTOpPOM cTaTby OCyLLECTBIIEH 0630p CyLLEeCTBYIOLMX HA CErOAHSILLHWA MOMEHT B3rnsigoB Ha npobnemy nepesofa
npocTopeyHon nekcukn. OCHOBHOE BHMMaHWe B paboTe akLeHTUpyeTca Ha cnocobax mepefayy MpocTopeyvn, cpeau
KOTOpbIX BblAeneHbl crneaytowme: 1) obwenutepaTypHble cnosa ¢ NoCneayoLwmuMn NpUMeYaHnaIMm U KOMMEHTapueMm K
nepeBoay, KOMMEHCUPYIOWMMN YTPaYeHHy0 MHMOPMaunio; 2) OTHOCUTESNbHbIE 3KBMBaneHTbl #A3bika nepesoa; 3)
onucaTenbHbIN Nepesof; 4) reHepanusaums. B ctaTbe faeTcsa oueHka CTeneHU COXpaHeHWs CTUIMCTUYECKOW OKpackw,
HaLMOHAarnbLHOro Koroputa v KynbTyPHO-ANANEKTHON CneLmMd KM NPOCTOPEYHON NTEKCUKN.
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B dannoti cmamve paccmampusaemcs npobaema nepedauu npocmopesuti npu nepegooe npoussedenuti b. Axynuna.
Asmopom cmamou ocyugecmenen 0030p Cyuecmeyiouux Ha Ce20OHAUHUL MOMEHM 8321510068 Ha npobiemy nepegood
npocmopeunoil nexcuku. OCHO8HOe SHUMAHUE 6 pabome aAKYeHMmupyemcsi Ha CRocobax nepeoayu npocmopeyull,
cpedu Komopwix vloeieHbl credyrowue: 1) obwerumepamypuvie cioa ¢ NOCIOYIOUWUMY NPUMEHAHUSMU UTU KOM-
Menmapuem K nepesooy, KOMREHCUPYIOWUMU YMPAYeHHYIO uHopmayuio; 2) OmHocumenbHble IKGUSANCHMbL A3bIKA
nepesoda; 3) onucamenvuwvill nepegod; 4) eeneparuzayus. B cmamve 0aemcs OYyeHKa CmeneHu COXpaHeHust CImuiu-
CMU4ecKkol OKpACKuU, HAYUOHATLHO20 KOJIOPUMA U KYJIbIYPHO-OUALEKIMHOU CReyudUuKU nPOCmOpeyHOt TEeKCUKU.

Knroueswvie cnosa u qbpas'bz: MpoCcTOpeHUEC; HYyJICBas Nepeaaia, HeﬁTpaﬂH'jaHHﬂ; OKBHBAJICHTHOCTD, OIIMCATEIbHEIN
TIEPEBOJ, KOMIICHCAIUA; TPAHCKPUITIHA; CCMaHTHYCCKasd IMOTEPA.

ApremoBa Ar:keauka MuxaiiioBHa
Mockosckuii 2ocyoapcmeennbviil 061aCmMHOL yHUGEPCUem
angelartemova9l@yandex.ru

CIIOCOFBBI NEPEJAYM TIPOCTOPEYUI ITPU IIEPEBOJIE
(HA MATEPHAJIE XYJOXECTBEHHbBIX IPOU3BEJEHUN b. AKYHHUHA)

B oOnactu mepeBo0OBeCHUS TPAJAUIMOHHO BBIIEIISACTCS TPU THIA MEPEBOIOB: TEPEBOJ] HAYUHO-TCXHUUCCKOM,
0OIIIECTBEHHO-TIOJINTHYECKON M XyZ0KECTBEHHOH JUTEpaTyphl. B oTnmume oT mepeBosa HEXyH0KECTBEHHOI JIHTe-
paTypsl, TJaBHas 3aja4ya KOTOPOro MepelaTh TOT K€ CMBICT Ha APYTOM SI3bIKE, IEPEBOJI XyA0KECTBEHHON JINTEpa-
TypHI TpeOyeT pemeHus JONOJHUTENBHBIX 3a/1a4, 00YCIOBICHHBIX CIEII(PHUKON caMOTo XyZ0KECTBEHHOTO MPOU3-
BeJIcHUA. B 4acTHOCTH, XyZ0KECTBCHHOE MPOU3BEACHUE XapaKTEPU3YEeTCs HAUBBICIICH CTCIEHBIO CBOOOMIBI B YIIO-
TpeOIEHUH S3BIKOBBIX CPEACTB — IUAIIEKTU3MOB, IIPOCTOPEUNH, KAPTOHU3MOB U APYTHX CTHIMCTHYCCKH OKpPAIICH-
HBIX JIHHUII, BKIFOUCHHBIX B peYb MEPCOHAXEH WK aBTopa. [lepenada Takux eIUHUI] B IEPEBOJIE XYI0KECTBEHHBIX
TIPOU3BEICHUN TPEACTABIISACT CETOIHS OJHY M3 BaKHBIX HAYYHBIX M MPAKTHUECKHUX MpobieM. HecMoTps Ha TO, 4TO
B Pa3NMUYHBIX TPYAAx IO MEPEBOIAOBEACHUIO YICISACTCS BHUMAHUE Tepeiaye HeCTaHAAPTHOW (IIPOCTOPEYHOMN) JICK-
CHKH, PYyCCKOSI3BIYHBIE IPOCTOPEUHNS BCE XK€ SBIAIOTCSA HEJIOCTATOYHO M3YyYCHHBIMH C TOYKH 3PEHHUS CIIOCOOO0B MX
mepeayyl Mpy MMepeBojie U OLCHKU aJleKBaTHOCTH 3TOrO mepeBoja. [loaToMy TeMa JaHHOW MyONHMKAUH SIBISCTCS
JIOCTaTOYHO UHTEPECHON U aKTyaJIbHOM.

Hayunast HOBH3Ha HCCIIEOBAHUS OMPEEIsIeTCS TEM, YTO OHO BBIITOJHEHO HAa MaTepHalle IepPEeBOIOB IMPOU3BEIC-
Huii b. AkyHHHa, KOTOpBIN elle He Obll OOBEKTOM CIEIHAIbHOrO M3Y4YeHUs! B JaHHOM acriekTe. CpaBHUTEIBHO-
COIIOCTAaBUTENFHOE HCCIEAOBAaHNE S3bIKa MPOM3BeNeHN b. AKyHHHA M €ro MepeBOJIOB elle He OCYIIECTBILLIOCH,
HECMOTpS Ha HAJIMYUE TIEPEBOJIOB €r0 MPOU3BEICHUI Ha MHOTHE SI3bIKM MUpa. B 3TO# CBS3M NpeAnpuHsATa MOMbITKA
MIPOaHAJIN3NPOBATh MMEIOIINECs MEePEeBOAbl KaK JMHIBUCTUYECKYIO JAHHOCTh M OLEHWUTH aJIeKBaTHOCTH IHepeaadu
JICHOTATHBHOW W KOHHOTATUBHON CEMaHTHKH MPOCTOPEYHBIX CIIOB.

TpynHocTH Ipu nepegade HeCTaHAAPTHOM (B TOM YHCIIE TPOCTOPEYHON) JIEKCUKU HE pa3 OTMEYalIUCh HCCIeI0-
Batermsimu (O. A. AnekceeBa, M. U. banarmuna, T. M. bensesa, C. Bnaxos, C. ®@mopun, B. H. Kommuccapos,
C. C. Ilpokomosuy, P. U. Po3zuna, E. H. Casenko, B. B. Cnoouukos, [I. B. Cmerankuna, T. B. XoncrunuHa,
M. A. SxoBneBa u np.). OcHOBHas mpoOieMa MpH MepeBOAe TaKOW JICKCHKH 3aKII0YaeTcs B HEBO3MOXKHOCTH HC-
MOJIb30BAHUS TeX K€ (POPM sI3bIKa MMEPEeBOIA JJAXKe MPH MX HATUYHH B HEM, MIOCKOJBbKY «OHH HICHTUDUIUPYIOT CO-
BEpIICHHO WHYIO rpymiry Jroxei» [9, c. 75]. C atum yTBepkaeHneM cornammaercs A. B. @enopos, yTBepxaas, 4aro
BOCIIPOU3BEICHUE MTPOCTOPEUHBIX €MHHUII A3bIKAa UCTOUHUKA HEJIb3s OCYIIECTBIATH C MOMOIIBIO MOAOOHBIX €IUHUI]
SI3BIKA TIEPEeBOJIA, TaK KaK MCIIOJIF30BaHME IPOCTOPEUHBIX JIIEMEHTOB SI3BIKA ITEPEBO/Ia «HEN30EKHO BCTYIIACT B TIPO-
THUBOpEYHUE C PealbHbIM COAEPKaHHEM MOJIMHHUKA, C MECTOM JEHCTBHUS, C €r0 0OCTAaHOBKOM, C MPUHAIECKHOCTHIO
JIEHCTBYIOMINX JIHII, KaK M CaMOTO aBTOPa, K ONpeIeIeHHOH HarmoHansHoCcT» [ 14, ¢. 343]. Onnako A. A. KoGenesa
MOTYEPKUBACT, YTO MPOCTOPEYHBIC WM JAUAJICKTHBIC CIMHUIIBI, UCIOIh30BAHHBIC B INTCPATYPHOM MIPOU3BEICHUM,
HE TOJIFKO YKa3bIBAIOT HAa HAIIMOHAIBHYIO IIPHHAICKHOCTh aBTOPA WM MIEPCOHAXKEH, HO «MOTYT CITy>KUTh M 4ePTOI
COLMANILHOW WM KYJIBTYPHOH XapaKTEPUCTUKU MEPCOHAXKEH, U MMEHHO 3Ta OCOOCHHOCTh CTHJIMCTHYECKOTO HC-
MOJIb30BaHMS TaKOW JIGKCUKW TONJAeTCsS B TOH WJIM WHOW Mepe BOCIPOW3BEIACHHWIO B TepeBoje» [8, c. 165].
IIpu stom A. [I. lUlseituep [15, c. 4], C. Bnaxos u C. ®nopuH [6, c. 254] yka3bIBalOT Ha KPailHIOIO OCTOPOKHOCTH
1 SKOHOMHOCTB ITePeBO/ia MPOCTOPEYHBIX U AUAIEKTHBIX €INHHI MOZOOHBIMHI €IMHUIIAMH SA3bIKA MIEPEBOAA, TIOCKOIb-
Ky MOKa3aTeNy MPUHAIIC)KHOCTYA TOW WM MHOW CITUHUIBI K TPYIIIE MPOCTOPSYHON MM TUATICKTHON JICKCUKHA MOTYT
KapIMHAIGHO OTIIMYATHCS B SA3BIKE NCTOYHHUKA M A3bIKE IepeBoa. Tak, HampuMmep, B TEKCTE OpUTHHANA IPOCTOPEYHAS
JICKCHKA VI JUAJCKTU3MBI MOTYT OBITh MAapKHUPOBAHBI (DOHETHUECKUMH, CIIOBOOOPA30BATEILHBIMH HIIH TpaMMaTHUC-
CKMMHM IPU3HAKaMH, B TO BpeMs Kak B S3bIKe IIEPEBO/Ia OHM MaPKHUPOBAHbI, KaK IMPAaBHJIIO, JIEKCHIeckH [7, ¢. 171].

B Hacrosiei craThe MpeNPUHSTA MOTBITKA PACCMOTPETh OCHOBHBIE CIIOCOOBI TIEpEIavun PYyCCKOS3BIYHBIX TIPO-
CTOpeYrii Ha aHTJIMHCKUIT S3bIK HA TIpHMepe Npou3BeieHui b. AKyHHHA C 11eJ1bI0 ornpeeseHus 3 GEeKTUBHOCTH Tie-
PEBOIYECKUX PEIICHUH, MPUHAMACMBIX JJIS IIepelavyd YKa3aHHBIX CIUHHI B ICPEBOTHOM TEKCTE.

MartepuaioM Ui aHaJIM3a MOCTYXKIIN CIEAYIOIHe Npon3BeneHns b. AKyHIHHA U UX aHTJIOS3bIYHBIC IEPEBOIBI,
BeImotHeHHBIE J. bpomdumpaom: «Typeuxwit ramout» [5] (“The Turkish Gambit” [20]), «Becs mup teatp» [1]
(“All the World’s a Stage” [16]), «Ocobbie mopyderus» [3] (“Special Assignments: The Jack of Spades” [18]),
«JIro6oBHUK cMepT» [2] (“He Lover of Death” [17]), «Cratckwuii coBetHUK» [4] (“The State Counsellor” [19]).
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MeTomoM CIIONTHOI BEIOOPKH M3 TEKCTOB MPOM3BEICHUH BBIICICHBI IPOCTOPEYHBIC SAMHUIBI U IPOBE/ICH aHa-
JIM3 UX TEepeBo/a.

[Ton mpocTopeureM B JaHHOW CTaThe MOHUMAIOTCS CJIOBA, BBIPAXKEHUS, TpaMMaTHYECKHEe (POPMBI U KOHCTPYK-
LM, PaclpoCTpaHEHHBIC B HENUTEPAaTYPHOH pa3rOBOPHOW pedn, CBOWCTBEHHbIE Majo0Opa30BaHHBIM HOCHTEISIM
SI3bIKA U SIBHO OTKJIOHSIFOIIIMECS OT CYIIECTBYIONIUX JIUTEPATYPHBIX_S3BIKOBBIX_HOPM [ 10, c. 402].

SI3BIK HEKOTOPBIX MEPCOHAXKEH Mpou3BeaeHnit b. AkyHHUHa XapakTepu3yeTcs HaITMYUeM IPOCTOPEUYHBIX JIEMEH-
TOB. B mepByto odepenb, OHH BBHIOTHSIOT CTHIHUCTHIECKYIO (XapaKTepOIOTHIECKYI0) (DYHKIMIO, TIepeaaBas MecT-
HBII KOJIOPHT, COLMAIBHYIO WINM TEPPUTOPUAIBLHYIO NPUHAUIC)KHOCTD IEPCOHAXA, YPOBEHb €ro 00pa30BaHHOCTH
1 KyneTypbl. Kpome Toro, mpocTopeuns B TekcTax nponsBeneHnit b. AKyHHHA UCTIONB3YIOTCS B CHIDKCHHOM 3Hade-
HHUM, OTBedas 3ajJa4aM HPOHHUYHOIO IoOBecTBOBaHMA. IIpocTopeyHoe INeKcH4ecKoe OOraTcTBO IIPOU3BENCHHI
b. AkynuHa yxe moasepranock uccienosanuto (M. A. Boponosckas, H. B. XXyukosa, B. H. Kapnyxuna, K. JI. Ko-
BajieBa, H. H. MenbkoBa, C. C. Cadonosa, T. A. CHurupeBa, A. B. CHUrupeB u 1p.), OTHAKO B MEPEBOAYCCKOM ac-
MEeKTe 3TU eIUHHUIBI HEe UCCIENOBAINCH. [IpoCTOpeHbIe eIMHMUIIBI, BCTPEUAIONIHeCcss Ha CTPAHUIAX MPOU3BEICHUI
MUCATEIsI, OTHOCSATCS K Pa3IMYHBIM YPOBHSM s13b1ka. OOHAPYKCHHBIC SAMHUIIBI MBI Pa3ICIIINA Ha YSTHIPE TPYIIIIbL:

1) doneTHveckue MPOCTOPEUHS;

2) cnoBoOOpazoBaTEIbHEIC IPOCTOPEUHS

3) JeKcCHYEecKHe MPOCTOPEUS;

4) CHHTaKCHYECKHUE MPOCTOPCUHS.

K ¢oHeTnueckrM NpOCTOpeUrsiM OTHOCSITCS JIMTEPaTYPHBIE CJIOBA, KOTOPbIE NPOLUTH Yepe3 (POHETHYECKUE U3-
MEHCHWs1, HallpaBJICHHBIE Ha YIIPOIICHUE pedn: wac (ceidac), pyns (pyoins), xows (xodems), Meanvry (VIBaHOBUY),
me (1ebe), korudop (xopunop), nywati (IycTh), nposodiom (MpoBOAAT), sHmum (3TuM) u T.4. [logoGHOE mpocTo-
pedHOE TPOW3HOMICHHE OOIMIETUTEePATyPHBIX CIUHUIL, Oe3yCIOBHO, CTaBHUT Iepell MEPEeBOAUNKOM IPOOIEMY ero
aJIeKBaTHOU Mepeayu Mpu NEPEBOAE HA aHTJIMNUCKUI SI3bIK.

K ci10B0o0Opa3oBaTenbHBIM IPOCTOPEUUSIM OTHOCSTCS, KaK MIPABUIIO, INTEPATYPHBIE CJIOBA, XapaKTEPU3YIOLIHECS
HAJIMYHEM JIEMUHYTHBHBIX CY((HUKCOB — sApKOH depThl pasroBopHoil peun: Cenvka (Cens, Cemen), Tawxa (Tama,
Harama, Haranbs), Cousra (Const, Codbs), Ipacmywra (Ipact), Unecka (Uuecca) u np.

Haunbomnpireli mo KOoIMYECTBY €IUHUII CTajla TPYIIA JIEKCHISCKUX TPOCTOPEUUH Pa3InIHON YacTepedHOl MpH-
HaJJIKHOCTHU: @) CYIECTBUTENbHbIE (nayan, 6awka v 1p.); 0) raaronsl (npueybums, 2ardems U Ip.); B) Ipuiara-
TeNbHBIC (copracmulii, 6epmiAgulil M 1p.); 4) HapeuHs (3amemHO, CMAYHO U JIp.).

K rpynrne cuHTakCHYECKHX NPOCTOPEYMH MbI OTHECIN KOHCTPYKIMHU C PAa3rOBOPHBIM IMOPSAKOM CJIOB (TTOCTHO-
3UIUS TTOAJICKAIIETO, PETIO3UIN HHOUHITHBA, TIPETIO3UINS JOTIOTHEHHH U 00CTOSITEIHCTB MECTa, TIOCTIIOZUIIHS
OTIpe/IeTICHUH, BEIHECEHUE B CEPEUHY MPEIOKEHUS ICTEPMUHUPYIOIINX 0OCTOSTENBCTB, TUCTAHTHOE PACIIONIONKE-
HHUE OTIPENeICHUS U ONPEEIIIEMOTO CIIOBa, HECBONCTBEHHOE MUCEMEHHOI Pedl PacIioyioKEeHHE COI030B M YacTHII,
MOCTIIO3UTUBHBIE MECTOMMEHHS: Bonbutyuydas HAMemuidcb onepayus: OOHUM MAXOM 6Ce MOCKOBCKUE KOHGY3bl
npuxpeims,; Coguxo-o, 201y0Ka Mos, 00Mol nopa 4au nums, yypex Kywams [3, c. 37]), 6e3rmaronbpHeIe UMIEpa-
TUBHBIC BBICKA3BIBAHHS U JIP.).

PaccMoTpuM criocoObl Tiepeaun mepevarcaeHHBIX TPYII IPOCTOPEYHH Ha aHTIIMHCKHUH S3BIK M OIIEHUM CTETEHb
ee aJleKBaTHOCTH.

DoHeTHYECKUE TPOCTOPEYHUSs

3HaunTeIbHAS YaCTh (POHETHUECKUX OCOOCHHOCTEH NMPOCTOPEYHBIX €ANHUI ObUIa yTepsHa npu nepesoae. Oco-
OCHHOCTH MPOM3HOMICHHUS IEPCOHAKEH OKa3aJIMCh HEBOCTIPOM3BEICHHBIMH, ITOCKOJIBKY HX IIepeada OCyIIECTBICHA
CJIOBaMH JINTEpaTypHOTo s3blka. HyneBas mepenada NpUBOAMT K OOE3TMYMBAHHMIO TEKCTa IEPEBOJIA, JIMIIAET €ro
cBOEOOpa3usl, HEUTpATU3yeT IPOCTOPEUHSL:

Ilywai, Ho 6 Oone [1, c. 10]. / All right, then, but on credit [16, p. 11].

— A me nokaosicy umenunwi [4, c. 15]. / I'll give you a name day [19, p. 16].

— [lemp Heanwvru! Cmouime [4, c. 44]! / 'Pyotr lvanovich! Stop!'[19, p. 45].

Tem He MeHee cpenu croco0oB nepeadn GOHETHUECKUX OCOOCHHOCTEH MPOCTOPEUHBIX 3JIEMEHTOB HaM BCTpe-
THJICS TIpUEM TPaHCKpHUIIUU. OHAKO U 3TOT IPUEM CTIIAKUBAET MMPOCTOPECUHYIO OKPACKY SAMHUIL:

— Tot, Tpunwiy, xax 3meil opoinoly, — socxuuenno nokadan avhanou 2onoeoil Emens [4, c. 30]. | 'You're like
the dragon Gorynich, you're Greenich!' Emelya said, shaking his flaxen-haired head in admiration [19, p. 32].

Eume omHuM npueMoM nepenaud GpoHETHYECKUX OCOOSHHOCTEH MPOCTOPEUHBIX EMHUIL SBISETCS IPUEM Kallb-
KAPOBaHUS:

Temublii KOAUOOP NPUBEL 8 KOMHANY, 20€ 3d 20bIM CIOJIOM 080€ ullenanucs ¢ kapmul [2, c. 22]. / The dark col-
lidor led to a room where two men were playing cards, slapping them down hard on a bare table [17, p. 23]. B npu-
BE/ICHHOM NPUMEpPE NPOCTOPEUHOE KOAUAOp — PE3yNbTaT JUCCUMUISIINY JIUTEpaTypHOTo cioBa kopuoop. [lpu nepe-
Jlade 3TOW eIWHUIIBI IIEPEBOTUHK TAKXKE HCIOJIB3YET MPHEM AUCCHUMIIALUN, 3aMeHss IUTepaTypHOe corridor Tpo-
cTopedHbM collidor. OmHAKO HEOOXOIUMO MOTIEPKHYT, YTO B OTIIMYHE OT PYCCKOS3BITHOTO CIOBA KOIUOOD, HEOI-
HOKPATHO 3a()MKCUPOBAHHOTO B TEKCTAX XYIOXKECTBEHHBIX IIPOU3BEICHUI KaK IPOCTOpeYHas popma clioBa Kopuoop,
AHTJIOSA3BIYHOE CIOBO collidor B aHTTIMIACKOW TUTEpaType HE BCTPEUAETCs U ABISIETCS KaJbKOH PYyCCKOTO CIIOBA.

Cpenu crioco6oB nepenaun GoHeTHYECKUX 0COOEHHOCTEH MBI OOHAPY KW M IPUEM KOMIICHCAIIUU:

Muxeiika samemun Cropura, noOMueHyn. Hcou, Moa, wgac nomexa 6yoem [2, c. 45]. / Mikheika spotted Senka
and winked: just you wait, the fun’s about to start [17, p. 46]. B npuBeeHHOM mpuMepe MPOCTOPEUHAs €IUHUIA
wac — pe3ynabTaT PeayKIUH OJHOTO W3 CIOTOB. B aHTIHMiicKOoM mepeBoe MBI HaOIromaeM Ipyroe MposBICHUE pe-
JOYKIHMH — UCTIONb30BaHHEe KpaTKoit Gpopmbl rarosa to be (’s) BMecto mosHo# is. TakuM 06pa3om, mpueM KOMIICH-
CalM{ 3aKJIF0YaeTCs B TOM, UYTO PEAYKINH ITOIBEPTIIOCH HE UCXOTHOE CIIOBO, a Apyrast JeKCHIecKas CIUHHIIA.
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CrnoBooOpa3oBaTe/ibHbIC IPOCTOPEYHS

Jlyist pycckoro si3pIka XapakTepHO 4acTOTHOE YIOTpeOseHHe JEMUHYTHBHBIX (opM B pa3roBopHO# peun. B paz-
TOBOPHOM aHIJIMIICKOM SI3bIKE Takas TEHICHIMs HE MPOCIEKUBACTCS. B 3TOl CBsI3U mepe MepeBOIYUKOM CTOsIIa
JIOCTATOYHO CIIOXKHAs 3a/1a4a IMepesiaTh MPOCTOPEUHYI0 U Pa3rOBOPHYIO OKPACKy MOJOOHBIX CIIOB IPYTHMHU Cpe-
cTBaMu, Oosiee XapakTepHBIMHU JJIsl s3bIKa mepeBoja. [[poBeeHHbI aHAN3 MMOKa3al, YTo 3Ty 3a7ady He yIalloch
BEITIOJTHUTG TIPH TEPEBOJe Ha aHTIMHCKHUN SA3BIK. Tak, HampuUMep, UMeHa mepcoHaxkeit Muxelika (yMEHBITUTEIHHO-
nmackarenapHoe oT Muxetl), Cenvka (yMeHbIIUTENbHO-TacKaTenbHOE OT Cens, Cemen), Tawxa (nemunyTuB ot Tawa,
Hamawa, Hamanws) iepenanbl IOCPEACTBOM MpUeMa TpaHCKpuniiuu Mikheika, Senka, Tashka, a nms Convia (ne-
muHyTUB OT Cons, Cogus) nepeaan HeJEMUHYTHBHON GopMoii Sonya. Ilepenaua nMeH coOCTBEHHBIX B EpEBOIAX,
KakK MpPaBWJIO, OCYLIECTBIISIETCS IyTEM TPAHCKPHIILMH, OJHAKO B JJAHHOM Clly4ae NPOCTOpEYHAas OKpacKa CriaXkKH-
BaeTcsl, MOCKOJIBKY cyddukca -k B aHMIMHCKOM SI3bIKE HE CyliecTByeT. Takum oOpa3zoM, ¢popMa MMEHH OCTaeTCs
HESICHOM JUTSl aHTJIMHCKUX YNTaTelei, HE3HAKOMBIX C OCOOEHHOCTSIMH PYCCKOM CII0BOOOPa30BaTEIbHON CHCTEMBI.

Jlekcnueckue mpocTopeynsi

AHanu3 MaTtepuana TOKasal, YTO HE CYIIECTBYET €IMHOTO crocoda Iepeiadd JISKCHYECKUX MPOCTOpEeYHid
[P MIEPEBO/IC HA aHTJIMHUCKUI A3bIK. 3HAUUTENbHAS YaCTh HAHICHHBIX SAMHUIL IEpelaHa P MEPEBOJIE C TOMOIIBIO
OTHOCHUTENbHBIX IKBHBAJICHTOB:

...UU OH 8Ce JHc maxu nauan kpenxui [2, c. 58]... / ...either he was a pretty hard case after all [17, p. 59]...

Pycckos3praHOE CI0BO nayaH SBISETCS MPOCTOPEYHBIM BapHaHTOM JIHTEpaTypHOTro Mansuuk [13, c. 14]. Ha an-
TIMACKHUH S3bIK OHO MEPEIAHO C TIOMOIIBIO SMHUIIBI case, OJJHO U3 3HAYCHUI KOTOPOH — yydak, mun, CONPOBOXKIac-
MOE€ B clloBape NoMeTol pase. [11, c. 78]. DTO 4acTUUHBIN 3KBUBAJIEHT.

IHocne y sonokoramya dawika écs 3aznounace, pacnyxia [2, c. 234). / That huckster’s head swelled up after-
wards and went all rotten [17, p. 236].

C1noBo 6auika sBISIETCS IPOCTOPEYHBIM CHHOHHUMOM CJI0Ba 20106a [12, ¢. 71]. Ha aHrnuiickuii 361K OHO MepeBe-
JICHO TIOCPEICTBOM eIUHUIBI head. Y maHHOW eqUHUIBI OTCYTCTBYIOT KaKHe-Tu00 KOHHOTAIMH, TO3TOMY €€ MOXKHO
CUUTATh YaCTHYHBIM YKBHBAJICHTOM CJIOBA OauiKd.

OTHOCHUTEJIbHBIC SKBUBAJICHTHI UCIIOJIb30BaHbBI IEPEBOJUYUKOM H B psiie APYTUX cliydaeB: Baps nemnozo noena
CONEHO20 HEBKYCHO20 chipa, mpuzybuna xucnozo euna [5, c. 17]... / Varya ate a little of the salty, unappetising
cheese, took a sip of the sour wine [20, p. 18]...; Bouuna u o6mepaa [5, c. 17]. / Outside the door she froze in hor-
ror [20, p. 18]; I pasnule, 2opracmeolte kpecmosine senu cebsi coscem He Mak, KaK pyCcKue MydCUKU — me cMupHoie u,
NOKA He YRbIOMCSl, Nepe208apusaromcst GNoa20A0Cd, d IMu 2POMKO OPAIU, NUIU KPYICKAMU KPACHOE GUHO U NHOCHO-
SHHO 3AIUBANIUCL XUUWHBIM (Kak nokasaioce Bape) xoxomom [5, c. 18]. / The dirty, loud-mouthed yokels behaved
quite unlike Russian peasants, who are quiet and inoffensive and talk amongst themselves in low voices until they
get drunk, while these louts were bawling raucously as they downed red wine by the tankard, constantly erupting
into loud and rapacious (or so it seemed to Varya) laughter [20, p. 19]; 3a oanvhum onunneim cmonom uepanu 6 Ko-
cmu u nocie kaxcoo2o bpocka uwymto 2andenu [5, c. 18]. / At a long table on the far side of the room they were
playing dice, breaking into uproarious dispute following every throw [20, p. 19]; He paznronusaiica, ckasana ona
cebe [5, c. 18]. / Stop snivelling, she said to herself [20, p. 19]; Omu modu Gvinu wem-mo HeYIOBUMO ROXONCU
Ha BPOUOOXY, nvimasuie2ocs cayhums ¢ pacma Ilemposuua 0sadyams name pyoaeil 3a buiem: maxue dice 6epm-
J1A8ble, meneobpasHvie, ¢ Moponaueol npuziyuwennol peusto [1, c. 13]. / In some elusive way these people resem-
bled the rogue who had tried to fleece Erast Petrovich of twenty-five roubles for a ticket; equally shifty and shad-
owlike, with rapid, muted speech [16, p. 14].

WHTepecHol, Ha Halll B[S, MPEJCTABIAETCS Mepeadya IMpH MepeBojie MPOCTOPEYHBIX HAa3BAaHUU JACHEXHBIX
€IMHHALI, KOTOPBIE HOCAT APKUN KyIbTYPHBIH W HAIMOHAIBHBIN KOJOPHUT. TaKOBBI €AWHHUIIBI NAMUANMbIHHBIL (MO-
Hera B 15 xomeek), mpewnuya (Kymnopa JOCTOMHCTBOM B 3 py0is), uepgoney (Monera B 10 pybneit), namak (Mo-
HeTa B 5 Komeek), nempyua (Kymopa ¢ uzoopaxenuem I[lerpa I), pyoruwxo (MoHeTa TOCTOMHCTBOM B 1 pyOis),
epusennux (10 xormeex).

THopuiics no kapmanam — kaxk paz u RAMUATMBLHHBLI ObL1, nocieonull [2, ¢. 60]. / Senka rummaged his pockets —
there was a fifteen-kopeck coin, his last one [17, p. 61]. B npuBeeHHOM IpHMepe MEPEBOIUHK MepeIacT 3HAUCHUE
MIPOCTOPEYHOH €AMHHIIBI TOCPECTBOM aTPHOYTHBHOTO CIIOBOCOYETAaHUs, OYKBAIBHBII IIEPEBOJ KOTOPOTO — NAMHA-
oyamuxoneeunas movema. O4EBUIHO, YTO MPOCTOPEYHAs OKpacka MpH MEPEeBOJC CTUPAETCS. DTOT ke MPUEM HUC-
MOJIb30BaH MPHU Tiepenayue eAuHuLbl mpewnuya: Ona u mpewnuyy, umo om CenbKu 3a HO4b NOLYHUNLD, NOYMU 6CIO
Ha yeemwsl nompamuna [2, c. 7]. / She'd spent almost all the three roubles she got from Senka the night before
on flowers [17, p. 7]...

Jnst mepefayu Ha AHIVIMHCKUEN SI3BIK MPOCTOPEYHBIX HA3BAHUH [ICHEKHBIX CIUHHUI] MEPEBOTYUK HCIOIb3YeT
U IpyTUE CIIOCOOBI.

B yoaunwiii sice denv 0o namu uepsonues [2, c. 7. / ...but on a good day it could be as much as fifty [17, p. 7].
B npuBeneHHOM npHMepe MpocTopeyuHas eIUHUIA YepsoHey Tiepe/laHa Ha aHTJIMHCKUIN S3bIK TOCPEJCTBOM YUCIIH-
TENLHOTO ¢ OYKBaJIbHBIM 3HaueHueM nsmuvoecsim. [1ono0Has nepenaya npu MnepeBojie MPUBOIUT K CIIIAXKUBAHUIO
NpoCTOpeYHO okpacku. [loTepst IPOCTOpevHON OKpacku OTMEYAeTCs U B Cilydae Nepeiaud eAMHHIBI TOCPEJICTBOM
ee uTeparypHoro Bapuanta (Muoil pas na kpye pyéauwika ecezo svixooun [2, c. 7]... / Sometimes they only made
a rouble between them [17, p. 8]...), myrem Tpanckpumniuu (Mooicem, mo20a u «Rempyuty» pasmeHsms MONCHO OY-
dem [2, c. 184]. / ...and then maybe he could change a petrusha [17, p. 185]), ¢ MOMOIIBIO TOTKOBAHHS 3HAYCHUS
(Bopye 3eax — ewye monemka, namak meonwitl [2, c. 184]. / Suddenly there was a clang — another coin, five kopecks
this time [17, p. 185]) wm e omMcaTeNbHBIM MEPEBOAOM, KOTZIA COOTBETCTBUE YCTAHABIMBACTCS MEXKIYy CIIOBOM
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OpUTHHAJA U CIOBOCOYCTAHHEM TIEPEBOJIa, OOBSICHSIOIIUM €r0 CMEICH (...x6amuio pyons ¢ epueennuxkom [2, c. 185]./
...and it was down to one rouble and ten kopecks [17, p. 186]).

Ha Ham B3riisij, B HEKOTOPBIX CITydyasiX COXPaHCHHE MPOCTOPEYHON OKPACKH MOTJIO ObI COCTOSITHCS MPH YCIOBHU
HCTOJIb30BaHUS IEPEBOTYUKOM MOJCTPOYHOTO JIMHTBOKYJIETYPOJIOTHYSCKOTO KOMMEHTAPHS JUIS MOSICHCHUST HEH3-
BECTHBIX YHTATEJIO MPOCTOPEYHBIX eAnHUI. OCO3HAHHBIN OTKa3 OT MCHOJIH30BaHUS KOMMEHTApHs MPUBOIUT K Ce-
MaHTHYCCKHM MOTEPSM, KOTOPhIC HIYEM HE KOMIICHCHPYIOTCSI.

CHHTaKcHYecKUe MPOCTOpeYus

CuHTaKCHYeCKHe OCOOEHHOCTH peuM NEPCOHAXEH B IepeBOJie Ha AHTIIMMCKMH SI3BIK HEPEAaroTCsl JISKCHUYECKH.
[Tpu 3TOM WILTFO3HS IPOCTOPEUHS B TIEPEBOJIC YTPAYNBAETCS, T.K. IIPEUIOKEHHS, 0(hOPMIICHHBIE 10 3aKOHAM CHHTaKCH-
ca pasroBOPHOTO CTHJISL, MIPH Tepeaye CTAHOBATCS TPaAMMAaTHUYCCKU TIPaBIIBHBIME, KaK B JIUTepaTypHOi peun. Hampu-
Mep, HHBEPCHS B TEKCTE OPUTHHANA TIepeaaeTcs MPsSMBIM TIOPSIKOM CIIoB (Borbuywas Hamemunace onepayus: 0OHUM
MAxXom 6ce MOCKo8cKue KoHpy3vl npuxpuims 3, ¢. 37]. / There was an immense operation taking shape: he could wipe
out all his Moscow fiascos in a single stroke [18, p. 38]), 6e3rnaroiabHbIe NMIIEPATHBHBIC BHICKA3BIBAHUS CTAHOBSITCS TJIa-
ronbHbIMU (Epemees, 3vikos, no komunamam, scugo [4, c. 42]! / 'Eremeev, Zykov, check the rooms, quick!' [19, p. 43]).
Peun nepconaxeil cTaHOBUTCS PAaBUIIBHOM, TUTEPATYPHOH, yTpauMBaeTCs €€ pPa3roBOPHBIN XapakrTep.

TakuM 00pa3oM, B COOTBETCTBUH C IIEJIbI0 HACTOSIIEH CTAaTbU OBUT OCYLIECTBIICH 0030p CYIIECTBYIOUINX Ha ce-
TOJHSIIHUNA MOMEHT B3IJISZIOB Ha MPOOJEMY IepeBoAa MPOCTOPEUYHOU JIEKCHKH, a TaKKe MPaKTHYECKUH aHau3
npousseneHuii b. Akynuna. [IpoBenenHas pabota 1aeT HAM OCHOBAaHUE YTBEPXKIATh, YTO B OOJBIIMHCTBE CIy4acB
neperaya MpOCTOPEUU Ha AHTIMICKUN S3BIK XapaKTEpU3YETCsl YTPaTOd CTHWJIMCTUYECKOM OKpacKu, HECMOTPS
Ha WCIIONb30BaHUEC TIEPCBOJYMKOM pA3IMIHBIX MpHeMOB. Ha Hamr B3MIAN, WCIOJIB30BAHUE JOTONHHUTEIBHBIX
CPEACTB KOMIICHCAIIMHU TP Tepeiaue MPOCTOPEYHbIX SAMHUIl HAa aHTJIMHCKHUN S3BIK MOTJIO ObI CITIOCOOCTBOBATH CO-
XpaHCHHUIO CTHJIMCTUYCCKOW OKPACKH M BOCHPOWM3BEICHUIO MPAarMaTHYECKOTO MOTCHIIMANA OPUTHHAIBHOTO TEKCTa
B 1enoM. be3ycnoBHO, MBI OTZIaeM cebe OTYeT B TOM, YTO HE MPEACTABISETCS BO3MOXKHBIM BOCIIPOM3BEJCHUE BCEX
MPOCTOPEYHH B TEKCTAaX MPOM3BEACHUM, T.K. Ja)Ke CaMBId MACTEPCKHU BHITIOHEHHEIH TIEPEBOJT BCET 1A TPOUTPHIBACT
OpHTHHAINY, TOCKOJIbKY HU OJHOMY MEPEBOUMKY HE YJACTCs MepeaaTh BCIO ClENU(BUKY U KOJOPUT S3bIKA MOZJIHH-
HUKA, OJTHAKO CYUTAEM, UTO OOIIee BIICYATICHHUE OT PEUEBOM XapaKTEPUCTHUKH JOJDKHO COXPAHITHCS HEM3MEHHBIM.
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TECHNIQUES TO TRANSLATE COLLOQUIALISMS
(BY THE MATERIAL OF B. AKUNIN’S LITERARY WORKS)

Artemova Anzhelika Mikhailovna
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The article examines the problem of transferring colloquialisms when translating B. Akunin’s literary works. The author provides
a survey of the existing views on the problem of translating colloquial vocabulary. Special attention is paid to the techniques
for transferring colloquialisms, among which the author identifies the following ones: 1) common-literary words with subsequent
references or the translator’s commentary compensating for the lost information; 2) partial equivalents in the target language;
3) descriptive translation; 4) generalization. The author evaluates the degree of preservation of stylistic colouring, national colour
and cultural and dialectal specificity of colloquial vocabulary.

Key words and phrases: colloquialism; zero transfer; neutralization; equivalence; descriptive translation; compensation; tran-
scription; semantic loss.



